דוגמת תרגום – אישיות דו-קוטבית
[bookmark: _GoBack]באגבי וריידר (Bagby & Ryder, 2000) סיכמו את העבודה שנעשתה עד אותו זמן בציינם שתכונות האישיוּת של נוירוטיות גבוהה והימנעות מפגיעה (harm avoidance) מתקשרות כפי הנראה להפרעה דו-קוטבית ולדיכאון חד-קוטבי גם יחד, ואילו המאפיין של חיפוש חידושים (novelty seeking) נקשר רק למטופלים דו-קוטביים. במודל של קלונינג'ר, רמה גבוהה של חיפוש חידושים (לצד רמה נמוכה של הימנעות מפגיעה) מתקשרת לאימפולסיביוּת (Congdon and Canli, 2008); במודל של קוסטה ומקריי, אימפולסיביות היא תת-סולם של יציבות רגשית [N5] אך נתפסת גם כמשקפת מוכוונוּת (conscientiousness) נמוכה (Congdon and Canli, 2008). לא מפתיע אפוא שכמה מחקרים עדכניים מעידים כי אצל מטופלים דו-קוטביים במצב מאוזן (איותימי) האימפולסיביות עצמה מוגברת במובהק (Newman & Meyer, 2014). היות שכל הפרמטרים הללו מושפעים באופן בולט מתנודות במצב הרגשי, חיוני ללמוד היטב את הספרות הנוגעת ספציפית למטופלים במצב מאוזן כדי להעריך באיזו מידה הדבר מעיד על מאפיין אישיותי בסיסי (תכונה), יותר מאשר על הסטטוס הקליני (מצב).
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